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Dohoda o plnomocenstve 
 

uzatvorená podľa § 23 a § 31 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Dohoda“) za účelom presunu vykonávania niektorých úloh 
spojených s poskytovaním pomoci medzi: 
  
1. Splnomocniteľom ako Poskytovateľom 
 
Názov:  Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 
Sídlo:    Štefánikova 15, 811 05 Bratislava 
IČO:   50349287 
DIČ:    2120287004 
Štatutárny orgán: 
Veronika Remišová, podpredsedníčka vlády SR a ministerka 
 
(ďalej len „Splnomocniteľ“) 
 
a  
 
2. Splnomocnencom 
 
Názov:  National Development Fund II., a.s. 
Sídlo:    Grösslingová 44, 811 09 Bratislava 
IČO:     47 759 224 
zapísaná v Obchodnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava I, oddiel: Sa, vložka       
č.: 5948/B 
Štatutárny orgán: 
Ing. Peter Dittrich, PhD., podpredseda predstavenstva 
Ing. Miloš Ješko, člen predstavenstva 
 
(ďalej len „Splnomocnenec“) 
 
 
1. PREDMET DOHODY O PLNOMOCENSTVE 
 
Splnomocniteľ so Splnomocnencom uzatvárajú túto Dohodu v súvislosti s vykonávaním 
nasledovných úloh spojených s poskytovaním pomoci podľa zákona č. 358/2015 Z. z. o úprave 
niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o štátnej pomoci“) 
a Zmluvy o financovaní č. 190/2015 - 964/MPRV SR v znení jej Dodatku č. 1 zo dňa 23.9.2016, 
Dodatku č. 2 zo dňa 27.11.2018 a Dodatku č. 3 zo dňa 15.5.2020 (ďalej len „Zmluva 
o financovaní“): 
 
a) Splnomocnenec je povinný v mene Splnomocniteľa zasielať Protimonopolnému úradu 

Slovenskej republiky (ďalej len „koordinátor pomoci“) návrhy schém štátnej pomoci a 
schém pomoci de minimis, (ďalej len „Schémy pomoci“), vrátane každého návrhu dodatku 
k Schémam pomoci v súlade s § 7 ods. 4 zákona o štátnej pomoci a návrhy ad hoc štátnej 
pomoci v súlade s § 8 ods. 2 a § 9 ods. 2 zákona o štátnej pomoci, ktoré sa budú poskytovať 
prostredníctvom finančných nástrojov v zmysle nariadenia Európskeho parlamentu s Rady 
(EÚ) č. 1303/2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde 
regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom 
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poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde 
a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom 
fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006 v platnom znení. 
Splnomocnenec je povinný o zaslaní Schémy pomoci, vrátane každého dodatku k Schéme 
pomoci a vrátane návrhov ad hoc štátnej pomoci, upovedomiť Splnomocniteľa,  

b) Splnomocnenec je oprávnený zastupovať Splnomocniteľa na rokovaniach s koordinátorom 
pomoci v súvislosti so Schémami pomoci, poskytnutím ad hoc štátnej pomoci a predkladať 
doplňujúce informácie a vysvetlenia k Schémam pomoci a ich dodatkom,  

c) Splnomocnenec je oprávnený preberať stanoviská koordinátora pomoci k Schémam 
pomoci, ich dodatkom a k návrhom poskytnutia ad hoc štátnej pomoci, 

d) Splnomocnenec je oprávnený plniť úlohy vyplývajúce pre Splnomocniteľa ako 
poskytovateľa v rozsahu podľa § 11 až § 13 zákona o štátnej pomoci, pričom ich plnenie 
môže byť na základe Schémy pomoci zabezpečené aj vykonávateľom schémy (finančným 
sprostredkovateľom), 

e) Splnomocnenec je oprávnený v mene Splnomocniteľa vykonať akékoľvek ďalšie úkony 
potrebné k tomu, aby Schémy pomoci alebo ich dodatky nadobudli platnosť a účinnosť 
v zmysle zákona o štátnej pomoci.  

 
 
2. PRÁVA A POVINNOSTI 
 
2.1 Splnomocnenec je povinný pri plnení úloh a oprávnení vyplývajúcich z tejto Dohody 

postupovať v súlade s platným všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky, právnymi predpismi Európskej únie a v súlade s pokynmi Splnomocniteľa 
a postupovať pri výkone úloh vyplývajúcich z tejto Dohody s odbornou starostlivosťou.  

2.2 Splnomocnenec je povinný poskytnúť Splnomocniteľovi na jeho žiadosť všetky 
informácie a oznámiť všetky skutočnosti, o ktorých sa pri výkone oprávnení 
vyplývajúcich z tejto Dohody dozvedel. Splnomocnenec je povinný poskytnúť 
Splnomocniteľovi na jeho žiadosť súčinnosť v prípade výkonu kontroly podľa § 14 
zákona o štátnej pomoci zo strany Splnomocniteľa alebo koordinátora pomoci. 

2.3 Splnomocniteľ je oprávnený vykonávať kontrolu plnenia úloh podľa článku 1 tejto 
Dohody Splnomocnencom a pre tieto účely je Splnomocnenec povinný poskytnúť 
Splnomocniteľovi potrebnú súčinnosť. 

2.4  V prípade zistení nedostatkov je Splnomocniteľ oprávnený vyzvať Splnomocnenca 
na bezodkladné odstránenie nedostatkov zistených v rámci výkonu kontroly v súlade 
s článkom 2.3. tejto Dohody.  

2.5 Splnomocnenec je povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, 
o ktorých sa v rámci výkonu oprávnení udelených na základe tejto Dohody dozvedel 
vo vzťahu k tretím osobám, ktoré nie sú oprávnené oboznamovať sa s týmito 
skutočnosťami v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov (napr. zákon 
o ochrane osobných údajov), práva EÚ, riadiacej dokumentácie v zmysle Zmluvy 
o financovaní a na základe tejto Dohody. 
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2.6 Splnomocnenec je oprávnený splnomocniť a poveriť iné tretie osoby, aby vykonávali 
niektoré úlohy spojené s vykonávaním Schém pomoci podľa tejto Dohody, avšak iba 
s predchádzajúcim písomným súhlasom Splnomocniteľa alebo prostredníctvom 
Schémy pomoci. 

2.7 Splnomocniteľ a Splnomocnenec sú si povinní poskytnúť vzájomne všetku nevyhnutnú 
súčinnosť potrebnú na plnenie úloh podľa článku 1 tejto Dohody. 

2.8 Právo Splnomocniteľa vykonávať úlohy uvedené v tejto Dohode nie je udelením 
plnomocenstva Splnomocnencovi dotknuté. V prípade, ak sa Splnomocniteľ rozhodne 
sám vykonať niektorú z úloh v tejto Dohode, je o tejto skutočnosti povinný bezodkladne 
informovať Splnomocnenca. 

 
 
3.  ZÁNIK PLNOMOCENSTVA A DOHODY 
 
3.1  Plnomocenstvo udelené touto Dohodou zaniká: 
a)  uplynutím doby, na ktorú bola táto Dohoda uzatvorená, 
b)  písomnou dohodou medzi Splnomocniteľom a Splnomocnencom, 
c)  písomným odvolaním Splnomocniteľom, 
d)  vypovedaním zo strany Splnomocnenca, 
e)  ak Splnomocnenec zanikne bez právneho nástupcu,  
f)   zánikom Zmluvy o financovaní  
 
3.2  Splnomocniteľ je oprávnený toto plnomocenstvo kedykoľvek čiastočne alebo v celom 

rozsahu odvolať. Odvolanie musí mať písomnú formu. 
 
3.3  Splnomocnenec je oprávnený písomne udelené plnomocenstvo kedykoľvek písomne 

vypovedať. 
 
3.4  Zánikom plnomocenstva zaniká aj táto Dohoda, a to ku dňu zániku plnomocenstva. 
 
4. ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 
 
4.1 Splnomocniteľ a Splnomocnenec sú si vedomí, že zodpovednosť za výkon úloh 

zverených Splnomocnencovi na základe tejto Dohody nesie Splnomocniteľ, avšak 
predmetné nezbavuje Splnomocnenca za zodpovednosť za škodu spôsobenú pri výkone 
alebo v súvislosti s výkonom úloh zverených Splnomocnencovi podľa článku 1 tejto 
Dohody. 

4.2 V prípade vzniku škody spôsobenej pri výkone alebo v súvislosti s výkonom úloh 
zverených Splnomocnencovi podľa článku 1 tejto Dohody si Splnomocniteľ vyhradzuje 
právo na uplatnenie si regresného nároku od Splnomocnenca. 

 
 
5.  SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 
5.1 Táto Dohoda je uzatvorená a nadobúda platnosť dňom jej podpisu Splnomocniteľom 

a Splnomocnencom. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, ktorá začína plynúť dňom 
uzatvorenia Dohody a uplynie okamihom vykonania všetkých úkonov 
Splnomocnencom v rozsahu oprávnení vyplývajúcich z tejto Dohody, pričom však 



Číslo zmluvy: 574/2021 

4 
 

neuplynie skôr, ako dôjde k  schváleniu záverečnej žiadosti o platbu Európskou 
komisiou v súvislosti s ukončovaním Integrovaného regionálneho operačného 
programu 2014-2020. Splnomocniteľ a Splnomocnenec vyhlasujú, že prípadné spory 
vzniknuté z tejto Dohody budú strany riešiť vzájomnými rokovaniami a konsenzom. 

 
5.2   Túto Dohodu je možné meniť len formou písomného a vzostupne očíslovaného dodatku 

podpísaného Splnomocniteľom a Splnomocnencom. 
 
5.3  Táto Dohoda je povinne zverejňovanou zmluvou podľa §5a zákona č. 211/2000 Z.z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií). Dohoda nadobúda účinnosť nasledujúci deň po dni jej prvého 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade s § 47a Občianskeho zákonníka. Prvé 
zverejnenie tejto Dohody zabezpečí Splnomocniteľ. 

 
5.4    Táto Dohoda je vyhotovená v štyroch rovnopisoch. Splnomocniteľ dostane 

po uzatvorení Dohody dva rovnopisy, Splnomocnenec dostane po uzatvorení Dohody 
dva rovnopisy. 

 
5.5   Splnomocniteľ a Splnomocnenec vyhlasujú, že si túto Dohodu riadne a dôsledne 

prečítali, jej obsahu a právnym účinkom z nej vyplývajúcim porozumeli, ich vôľa 
vyjadrená v tejto Dohode je slobodná a vážna, Dohodu neuzatvárajú v tiesni, ani za 
nápadne nevýhodných podmienok, ich zmluvná voľnosť nie je inak obmedzená a 
na znak súhlasu ju podpísali. 

 
5.6 Táto Dohoda nahrádza v plnom rozsahu Dohodu o plnomocenstve č. 252/2016-

961/MPRV SR zo dňa 23. 08. 2016. 
 
 
Splnomocniteľ - Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej 
republiky 
 
 
V Bratislave dňa ............................. 
 
 
 
____________________________ 
Veronika Remišová,  
podpredsedníčka vlády SR a ministerka investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie SR  
 
 
Splnomocnenec - National Development Fund II., a.s. 
 
V Bratislave dňa ............................. 
 
 
 
____________________________    ____________________________ 
Ing. Miloš Ješko       Ing. Peter Dittrich, PhD. 
člen predstavenstva       podpredseda predstavenstva 


